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Die Adverbialpronomen

Vous êtes allés au restaurant hier ? – Oui, nous y sommes allés.

Das Adverbialpronomen y mit der Bedeutung „dort / dorthin“ vertritt eine
Ortsangabe (im Beispiel unterstrichen), die durch die Präpositionen à, en, dans,
chez und sur eingeführt wurde.

As-tu pensé au journal ? Oui, j’y ai pensé.

Y vertritt auch ein indirektes Objekt (im Beispiel unterstrichen), das mit der 
Präposition à eingeführt wurde. In diesem Fall hängt der Gebrauch von y vom
Verb ab. Y entspricht hier den deutschen Pronominaladverbien „daran / dafür /
darauf“ usw.

73 Ersetzen Sie die unterstrichene Präpositionalgruppe durch y.

a) Il va à Paris deux fois par mois. ➛ Il ___________________.
b) Nous habitons dans cette ville depuis peu. ➛ Nous ___________________.
c) Penses-tu à tes examens ? – Oui, j’___________________.
d) A-t-elle renoncé à son voyage ? – Non, elle ___________________.
e) Avez-vous assisté à la réunion ? – Oui, nous ___________________.
f) Tu t’attendais à cette réaction ? – Non, je ___________________.

depuis peu seit kurzem la réunion die Besprechung
renoncer à verzichten auf s’attendre à gefasst sein auf

74 Übersetzen Sie das folgende Rätsel. Verwenden Sie im ersten Teil y.

a) Man bereitet dort das Essen zu. ➛ In der Küche.
b) Man schläft darin. ➛ In einem Bett.
c) Man denkt oft daran. ➛ An Geld.
d) Man klebt Briefmarken darauf. ➛ Auf den Umschlag.
e) Man kauft dort Kleider. ➛ In einer Boutique.
f) Man geht hin, um sich operieren zu lassen. ➛ Ins Krankenhaus.
g) Man geht hin, wenn man mit dem Zug fahren will. ➛ Zum Bahnhof.
h) Man kann da Sport treiben. ➛ In einer Sporthalle.
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Die Adverbialpronomen

coller kleben se faire opérer sich operieren 
le timbre die Briefmarke lassen
une enveloppe ein Briefumschlag le gymnase die Sporthalle

Est-il rentré du travail ? – Oui, il en est rentré très fatigué.

En mit der Bedeutung „daher / von dort“ vertritt eine Ortsangabe (im Beispiel
unterstrichen), die durch die Präposition de (von / aus) eingeführt wurde
(Frage: woher?).

Il t’a parlé de ses vacances ? – Non, il ne m’en a pas parlé.

En vertritt ein indirektes Objekt (im Beispiel unterstrichen), das mit der 
Präposition de eingeführt wurde. In diesem Fall hängt der Gebrauch von en vom
Verb oder Adjektiv ab. En entspricht hier den deutschen Pronominaladverbien
„davon / daraus / darüber“ usw.

Tu as un chien ? – Oui, j’en ai un.

En vertritt ein direktes Objekt (im Beispiel unterstrichen), das durch den 
unbestimmten oder den Teilungsartikel eingeführt wurde. In diesem Fall bleibt
en im Deutschen meistens unübersetzt.

75 Verwenden Sie in Ihren Antworten en.

S’est-il aperçu de son erreur ? ➛ Oui, il s’en est aperçu.
➛ Non, il ne s’en est pas aperçu.

a) Vous avez des enfants ? ➛ Non, nous ____________________.
b) Il a abusé de sa confiance ? ➛ Oui, il ____________________.
c) Vous réjouissez-vous de cette bonne nouvelle ? 

➛ Oui, je ___________________.
d) Elle a peur de sa réaction ? ➛ Non, elle ____________________.
e) Tu te souviens de cette chanson ? ➛ Non, je ____________________.
f) Est-ce que tout dépend de cette décision ? ➛ Oui, tout

___________________.
g) Est-ce que tu t’occupes des plantes ? ➛ Oui, je ____________________.

50
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Die Adverbialpronomen

abuser de la jemandes  dépendre de abhängen von
confiance de Vertrauen la décision die Entscheidung
quelqu’un missbrauchen s’occuper de sich kümmern um

se réjouir de sich freuen über / auf

76 Verwenden Sie in Ihren Antworten en oder y. 

Croyez-vous au bonheur ? – Oui, j’y crois.

a) Achetez-vous beaucoup de journaux ? – Oui, j’______________________.
b) Jouez-vous au loto de temps en temps ? – Non, je _____________________.
c) As-tu besoin de la voiture demain ? – Non, je ______________________.
d) Avez-vous repensé au problème ? – Oui, j’______________________.
e) Avez-vous un portable ? – Oui, j’______________________.
f) Te souviens-tu de ton premier amour ? – Oui, je ______________________.
g) Voulez-vous un dessert ? – Non merci, je ______________________.
h) Arrives-tu à oublier cette histoire ? – Non, je ______________________.

repenser à noch einmal nach- le portable das Handy
denken über arriver à gelingen

Elle ne pense plus à son mari. ➛ Elle ne pense plus à lui.
Elle ne se souvient pas de cet homme. ➛ Elle ne se souvient pas de lui.

Als indirektes Objekt vertreten en und y nur Sachen oder Begriffe. Ist das
Bezugswort eine Person, so steht anstelle von y die Präposition à bzw. anstelle
von en die Präposition de mit dem entsprechenden betonten Personalpronomen.
Diese Unterscheidung wird in der Umgangssprache nicht immer gemacht. 

77 Setzen Sie den passenden Ausdruck ein.

a) (je m’en occupe / je m’occupe d’eux)
Tu t’occupes des bagages ? – Oui, _____________________.

b) (ils en rêvent / ils rêvent de lui)
Ils rêvent d’un avenir meilleur ? – Oui, _____________________.

c) (il y tient / il tient à elle)
Tient-il vraiment à cette femme ? – Oui, _____________________.
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Die Adverbialpronomen

d) (j’en ai parlé / j’ai parlé de lui)
As-tu parlé de ton fils au médecin ? Oui, _____________________.

e) (elle s’en occupe / elle s’occupe d’eux)
Elle s’occupe des enfants de sa sœur ? Oui, _______________________.

f) (j’y tiens / je tiens à lui)
Tenez-vous à ce projet ? Oui, _______________________.

tenir à hängen an un avenir eine Zukunft

Je n’en ai pas envie et je ne veux plus y penser.

In der Regel stehen en und y direkt vor dem Verb, auf das sie sich beziehen 
(im Beispiel unterstrichen). 
Treten beide Pronomen im Satz auf, so steht y vor en: Il n’y en a pas.
Wie alle Pronomen stehen en und y im bejahten Imperativsatz nach dem Verb
(siehe hierzu auch Seite 119f.):
Prends-en plusieurs si tu veux.
Vas-y, cela vaut la peine !

78 Setzen Sie die richtige Kombination ein. 

(en lui / lui en) ➛ Je ne lui en ai pas encore parlé.

a) (en y / y en) ➛ Des solutions, il ___ ___ a toujours.
b) (m’y / y m’) ➛ C’est lui qui ___ ___ a forcé.
c) (le te / te le) ➛ Je ___ ___ prouverai facilement.
d) (lui en / en lui) ➛ Nous ___ ___ avons proposé plusieurs.
e) (le m’ / me l’) ➛ Elle ___ ___ a interdit.
f) (nous en / en nous) ➛ Ils ___ ___ ont envoyé deux exemplaires.
g) (y nous / nous y) ➛ Il ___ ___ a invités souvent.
h) (en m’ / m’en) ➛ Il ___ ___ a beaucoup voulu.

la solution die Lösung interdire verbieten
forcer zwingen en vouloir à jemandem etwas
prouver beweisen quelqu’un übel nehmen
proposer vorschlagen
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